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Need help? www.hp.com/support/dj3700

1 Control panel display: Indicates number of copies, wireless status and signal strength , 
Wi-Fi Direct status  , paper-related warnings  or other errors, and estimated ink levels .

2 Information : Press to print an information page that provides a summary of the printer information 
and its current status.

3 Resume : If the light is blinking, it indicates a warning or error state. Press the button to resume 
printing after the error is cleared (for example, after clearing a paper jam).

4 Cancel : Stops the current operation. 

5
Wireless : Press to turn the printer wireless capabilities on or off. If the light is blinking, the 
wireless capability is on, but the printer is not yet connected to a wireless network. If the blue light 
stays on, the printer is connected to a wireless network.

6, 8 Color Copy  and Black Copy : Press to start a color or black-and-white copy job. To increase 
the number of color copies, continue to press the button quickly.

7 Copy light: A blinking light indicates the printer is ready to scan.

9 Ink Alert light: Indicates low ink or cartridge problems.

10
Web Services : If the light is off, press to print a page that will help you set up Web Services. If 
the light is blinking, there is a problem with Web Services, so press to print a page that will help you 
solve the problem. When the light stays on steady, Web Services are ready for use.

11
Wi-Fi Direct : Press to turn Wi-Fi Direct on or off. If the light is blinking, a Wi-Fi Direct capable 
device is trying to connect to the printer. Press the button to allow the connection.
To print a Wi-Fi Direct guide, press the Wi-Fi Direct and Information buttons  at the same time.

HP DeskJet Ink Advantage 3700 All-in-One series
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Wireless setup help
Go to 123.hp.com to download and install the HP Smart app or printer software. Both the app and software will 
help you connect to your wireless network (2.4 GHz supported).

Print Wireless Quick 
Start Guide Press and hold the Information button for three seconds.

Initiate setup mode +
Press and hold the Wireless and Cancel buttons at the same time for 
a few seconds. When the Power button and blue wireless light start 
blinking, the printer is ready to connect to your network.

Connect printer through 
Wi-Fi Protected Setup 
(WPS) mode

Press and hold the Wireless button until it starts blinking, and then 
press the WPS button on your router within two minutes. When the 
Wireless button remains lit, the printer is connected.

Print Network Test 
Report and Network 
Configuration Page 

+ Press the Wireless and Information buttons at the same time.

 Visit the HP Wireless Printing Center at www.hp.com/go/wirelessprinting.
Note: Only use a USB cable during software installation if and when you are prompted to do so.
Windows® users: You may also order a printer software CD at www.support.hp.com.
Share the printer with computers and other devices on your network
After connecting the printer to your wireless network, you can share it with multiple computers and mobile devices 
on the same network. On each device, install the HP Smart app or printer software from 123.hp.com.
Convert from a USB connection to wireless connection
Learn at: www.hp.com/support/dj3700.
Use the printer wirelessly without a router (Wi-Fi Direct)
Learn at: www.hp.com/go/wifidirectprinting.
This product is designed for use in open environments (e.g., in homes and not connected to the public Internet) in 
which anyone may access and use the printer. As a result, the Wi-Fi Direct setting is in “Automatic” mode by default, 
without an administrator password, which allows anyone in wireless range to connect and access all functions and 
settings of the printer. If higher security levels are desired, HP recommends changing the Wi-Fi Direct Connection 
Method from “Automatic” to “Manual” and establishing an administrator password.

Basic troubleshooting
•• Make sure you have installed the latest HP Smart app or printer software from 123.hp.com on each device.
•• If using a wireless network, make sure the printer is connected to the same network as the device you are 

printing from. 
•• If using a USB cable, make sure the cable is securely connected.
•• Visit HP Diagnostic Tools at  www.hp.com/go/tools to fix common printer problems.

Learn more

Safety information
Use only with the power cord and power adapter (if provided) supplied by HP.
Regulatory Model Number: For regulatory identification purposes, your product is assigned a Regulatory Model 
Number. The Regulatory Model Number for your product is SDGOB-1621. This regulatory number should not be 
confused with the marketing name (HP DeskJet 3700 All-in-One Printer series, HP DeskJet Ink Advantage 3700  
All-in-One Printer series, etc.) or product numbers (J9V86A, J9V87A, etc.).

Get additional help and find notices, environmental, 
and regulatory information, including the European 
Union Regulatory Notice and compliance statements, 
in the “Technical Information” section of the User 
Guide: www.hp.com/support/dj3700. 
Printer registration: www.register.hp.com. 
Declaration of Conformity: www.hp.eu/certificates. 
Ink usage: www.hp.com/go/inkusage.

HP mobile printing
www.hp.com/go/mobileprinting 

Product support
www.hp.com/support/dj3700
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HP printer limited warranty statement

Microsoft and Windows are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries.

A. Extent of limited warranty
  1. This HP Limited Warranty applies only to HP branded products sold or leased a) from HP Inc., its subsidiaries, affiliates, 

authorized resellers, authorized distributors, or country distributors; b) with this HP Limited Warranty.
  2. HP Inc. (HP) warrants to the end-user customer that the HP products specified above will be free from defects in 

materials and workmanship for the duration specified above (the “Limited Warranty Period”), which Limited Warranty 
Period begins on the date when the HP Hardware Product is first detected during its initial boot, which date is known as 
the “first start date.”  Alternatively, if the HP Hardware Product is not detected at that time, the Limited Warranty Period 
shall start on the latter of the date of purchase or lease from HP or from the HP or, if applicable, the HP authorized 
service provider completes installation.

  3. For software products, HP’s limited warranty applies only to a failure to execute programming instructions. HP does not 
warrant that the operation of any product will be interrupted or error-free.

  4. HP's limited warranty covers only those defects that arise as a result of normal use of the product, and does not cover 
any other problems, including those that arise as a result of:

   a. Improper maintenance or modification;
   b. Software, media, parts, or supplies not provided or supported by HP;
   c. Operation outside the product's specifications;
   d. Unauthorized modification or misuse.
  5. For HP printer products, the use of a non-HP cartridge or a refilled cartridge does not affect either the warranty to the 

customer or any HP support contract with the customer. However, if printer failure or damage is attributable to the use 
of a non-HP or refilled cartridge or an expired ink cartridge, HP will charge its standard time and materials charges to 
service the printer for the particular failure or damage.

  6. If HP receives, during the applicable warranty period, notice of a defect in any product which is covered by HP's 
warranty, HP shall either repair or replace the product, at HP's option.

  7. If HP is unable to repair or replace, as applicable, a defective product which is covered by HP's warranty, HP shall, within 
a reasonable time after being notified of the defect, refund the purchase price for the product.

  8. HP shall have no obligation to repair, replace, or refund until the customer returns the defective product to HP.
  9. Any replacement product may be either new or like-new products of similar functionality as the product being replaced.
  10. HP products may contain remanufactured parts, components, or materials equivalent to new in performance.
  11. HP's Limited Warranty Statement is valid in any country where the covered HP product is distributed by HP. Contracts 

for additional warranty services, such as on-site service, may be available from any authorized HP service facility in 
countries where the product is distributed by HP or by an authorized importer.

B. Limitations of warranty
TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, NEITHER HP NOR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS MAKES ANY OTHER WARRANTY 
OR CONDITION OF ANY KIND, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY, 
SATISFACTORY QUALITY, AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

C. Limitations of liability
  1. To the extent allowed by local law, the remedies provided in this Warranty Statement are the customer's sole and 

exclusive remedies.
  2. TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, EXCEPT FOR THE OBLIGATIONS SPECIFICALLY SET FORTH IN THIS WARRANTY 

STATEMENT, IN NO EVENT SHALL HP OR ITS THIRD PARTY SUPPLIERS BE LIABLE FOR DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, 
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY AND 
WHETHER ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

D. Local law
  1. This Warranty Statement gives the customer specific legal rights. The customer may also have other rights which vary 

from state to state in the United States, from province to province in Canada, and from country to country elsewhere in 
the world.

  2. To the extent that this Warranty Statement is inconsistent with local law, this Warranty Statement shall be deemed 
modified to be consistent with such local law. Under such local law, certain disclaimers, exclusions and limitations of 
this Warranty Statement may not apply to the customer.

HP Limited Warranty

Visit www.support.hp.com to access warranty support including troubleshooting tips, diagnostics tools, software and drivers, 
product information, and how-to videos. Support options like chat and forums are also accessible from this website.

The HP limited Warranty is a commercial guarantee voluntarily provided by HP. The name and address of the HP entity 
responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your country is as follows:

U.K: HP Inc UK Limited, Cain Road, Amen Corner, Bracknell, Berkshire, RG12 1HN
Ireland: Hewlett-Packard Ireland Limited, Liffey Park Technology Campus, Barnhall Road, Leixlip, Co.Kildare
Malta: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d’Avril 150, 1217 Meyrin, Switzerland

United Kingdom: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a guarantee from a seller of nonconformity of goods 
with the contract of sale. These rights expire six years from delivery of goods for products purchased in England or Wales and five years from 
delivery of goods for products purchased in Scotland. However, various factors may impact your eligibility to receive these rights. For further 
information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee or you may visit the European Consumer Centers website.Consumers 
have the right to choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under the legal guarantee.

Ireland: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any statutory rights from seller in relation to nonconformity of goods with the 
contract of sale. However various factors may impact your eligibility to receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected 
in any manner by HP Care Pack. For further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee or you may visit the 
European Consumer Centers website.Consumers have the right to choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the 
seller under the legal guarantee.

Malta: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a two-year guarantee from seller of nonconformity of goods with 
the contract of sale; however various factors may impact your eligibility to receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or 
affected in any manner by the HP Limited Warranty. For further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee or you 
may visit the European Consumer Centers website.
Consumers have the right to choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under two-year legal 
guarantee.

For further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) or you may visit the European 
Consumer Centers website(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net).

HP Product Limited Warranty Period

Software Media 90 days

Printer 1 year hardware warranty

Print or Ink cartridges  Until the HP ink is depleted or the “end of warranty” date 
 printed on the cartridge has been reached, whichever occurs 
 first. This warranty does not cover HP ink products that have 
 been refilled, remanufactured, refurbished, misused, or 
 tampered with.
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Les informations contenues dans ce document peuvent faire l'objet de modifications sans préavis.

Besoin d'aide ? www.hp.com/support/dj3700

1
Écran du panneau de commande : Indique le nombre de copies, l'état sans fil  et la force du signal , 
l'état de Wi-Fi Direct , les avertissements relatifs au papier  ou d'autres erreurs et les niveaux d'encre 
estimés .

2 Bouton Information : Permet d'imprimer une page d'informations sur l'imprimante qui fournit un résumé 
des informations sur l'imprimante et son état actuel.

3 Bouton Reprendre  : Un voyant clignotant signale un état d'avertissement ou d'erreur. Appuyez sur le bouton 
pour reprendre l'impression après avoir éliminé l'erreur (par exemple après avoir éliminé un bourrage papier).

4 Annuler  : Interrompt l'opération en cours. 

5
Bouton Sans fil  : Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver les fonctions sans fil de l'imprimante.  
Si le voyant bleu clignote, cela signifie que la fonction sans fil est activée mais que l'imprimante n'est pas encore 
connectée à un réseau sans fil. Si le voyant bleu reste allumé, cela signifie que l'imprimante est connectée à un 
réseau sans fil.

6, 8 Copie couleur  et Copie N/B  : Appuyez sur ce bouton pour lancer une copie couleur ou en noir et blanc. 
Pour augmenter le nombre de copies couleur, continuez d'appuyer rapidement sur ce bouton.

7 Voyant Copie : Un voyant clignotant indique que l'imprimante est prête à numériser.

9 Voyant Alerte pb encre : Indique des problèmes de niveau d'encre bas ou un incident affectant une cartouche.

10
Services Web  : Si le voyant est éteint, appuyez sur la touche pour imprimer une page qui vous aidera à 
configurer les services Web. Si le voyant clignote, cela signifie qu'il y a un problème avec les Services Web ; dans ce 
cas appuyez sur la touche pour imprimer une page qui vous aidera à résoudre le problème. Lorsque le voyant 
reste allumé de manière fixe, les Services Web sont prêts à être utilisés.

11
Wi-Fi Direct  : Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver la fonction Wi-Fi Direct. Si le voyant clignote, 
cela signifie qu'un périphérique compatible Wi-Fi Direct essaie de se connecter à l'imprimante. Appuyez sur le 
bouton pour autoriser la connexion.
Pour imprimer un manuel Wi-Fi Direct, appuyez simultanément sur les boutons Wi-Fi Direct et Informations.

HP DeskJet Ink Advantage série 3700 tout-en-un

Assistance produit
www.hp.com/support/dj3700
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1
Écran du panneau de commande : Indique le nombre de copies, l'état sans fil  et la force du signal , 
l'état de Wi-Fi Direct , les avertissements relatifs au papier  ou d'autres erreurs et les niveaux d'encre 
estimés .

2 Bouton Information : Permet d'imprimer une page d'informations sur l'imprimante qui fournit un résumé 
des informations sur l'imprimante et son état actuel.

3 Bouton Reprendre  : Un voyant clignotant signale un état d'avertissement ou d'erreur. Appuyez sur le bouton 
pour reprendre l'impression après avoir éliminé l'erreur (par exemple après avoir éliminé un bourrage papier).

4 Annuler  : Interrompt l'opération en cours. 

5
Bouton Sans fil  : Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver les fonctions sans fil de l'imprimante.  
Si le voyant bleu clignote, cela signifie que la fonction sans fil est activée mais que l'imprimante n'est pas encore 
connectée à un réseau sans fil. Si le voyant bleu reste allumé, cela signifie que l'imprimante est connectée à un 
réseau sans fil.

6, 8 Copie couleur  et Copie N/B  : Appuyez sur ce bouton pour lancer une copie couleur ou en noir et blanc. 
Pour augmenter le nombre de copies couleur, continuez d'appuyer rapidement sur ce bouton.

7 Voyant Copie : Un voyant clignotant indique que l'imprimante est prête à numériser.

9 Voyant Alerte pb encre : Indique des problèmes de niveau d'encre bas ou un incident affectant une cartouche.

10
Services Web  : Si le voyant est éteint, appuyez sur la touche pour imprimer une page qui vous aidera à 
configurer les services Web. Si le voyant clignote, cela signifie qu'il y a un problème avec les Services Web ; dans ce 
cas appuyez sur la touche pour imprimer une page qui vous aidera à résoudre le problème. Lorsque le voyant 
reste allumé de manière fixe, les Services Web sont prêts à être utilisés.

11
Wi-Fi Direct  : Appuyez sur ce bouton pour activer ou désactiver la fonction Wi-Fi Direct. Si le voyant clignote, 
cela signifie qu'un périphérique compatible Wi-Fi Direct essaie de se connecter à l'imprimante. Appuyez sur le 
bouton pour autoriser la connexion.
Pour imprimer un manuel Wi-Fi Direct, appuyez simultanément sur les boutons Wi-Fi Direct et Informations.

Aide à la configuration sans fil
Rendez-vous sur 123.hp.com pour télécharger et installer l'application HP Smart ou le logiciel de l'imprimante. L'application et le 
logiciel vont vous aider à connecter votre réseau sans fil (prise en charge de 2,4 GHz).

Guide de mise en route 
rapide d'impression sans fil

Appuyez sur le bouton Informations et maintenez-le enfoncé pendant trois 
secondes.

Lancer le mode 
configuration +

Appuyez simultanément sur les boutons Sans fil et Annuler et maintenez-les 
enfoncés pendant quelques secondes. Lorsque le bouton Marche/arrêt et 
le voyant bleu sans fil commencent à clignoter, l'imprimante est prête à se 
connecter à votre réseau.

Connexion de l'imprimante 
via le mode WPS (Wi-Fi 
Protected Setup)

Appuyez sur le bouton Sans fil et maintenez-le enfoncé jusqu'à ce qu'il 
commence à clignoter puis appuyez sur le bouton WPS de votre routeur dans 
les deux minutes. Lorsque le bouton Sans fil reste allumé de manière fixe, 
cela signifie que l'imprimante est connectée.

Impression du rapport de 
test du réseau et de la page 
de configuration réseau + Appuyez simultanément sur les boutons Sans fil et Informations.

 Visitez le centre d'impression mobile HP sur le site www.hp.com/go/wirelessprinting.
Remarque : Utilisez uniquement un câble USB pendant l'installation du logiciel et lorsque vous y êtes invité.
Utilisateurs de Windows® : Vous pouvez également commander un CD du logiciel de l'imprimante sur le site www.support.hp.com.

Partagez l'imprimante avec des ordinateurs et d'autres périphériques de votre réseau
Après avoir connecté votre imprimante à votre réseau sans fil, vous pouvez la partager avec plusieurs ordinateurs et périphériques 
portables connectés sur ce même réseau. Sur chaque périphérique, installez l'application HP Smart ou le logiciel de l'imprimante 
depuis le site 123.hp.com.

Passez d'une connexion USB à une connexion sans fil
Pour en savoir plus : www.hp.com/support/dj3700.

Utilisez l'imprimante sans fil sans routeur (Wi-Fi Direct)
Pour en savoir plus : www.hp.com/go/wifidirectprinting.
Ce produit est conçu pour une utilisation en environnements ouverts (par exemple, à domicile et sans connexion à un réseau 
Internet public), dans lesquels toute personne peut accéder à l'imprimante et l'utiliser. Ainsi, les paramètres Wi-Fi Direct se 
trouvent par défaut en mode « Automatique », sans mot de passe administrateur, ce qui permet à toute personne située dans la 
zone couverte par le réseau sans fil de se connecter et d'accéder à toutes les fonctions et aux paramètres de l'imprimante. Si vous 
souhaitez un niveau de sécurité plus élevé, HP conseille de modifier la méthode de connexion Wi-Fi Direct de « Automatique » à 
« Manuel » et de définir un mot de passe administrateur.

Résolution des problèmes courants
•• Vérifiez que vous avez installé la dernière version de l'application HP Smart ou du logiciel de l'imprimante depuis le site 

123.hp.com sur chaque périphérique.
•• Si vous utilisez un réseau sans fil, assurez-vous que l'imprimante est connectée au même réseau que celui du périphérique à 

partir duquel vous lancez une impression. 
•• Si vous utilisez un câble USB, vérifiez qu'il est correctement raccordé.
•• Consultez les outils de diagnostic HP à l'adresse www.hp.com/go/tools pour corriger les problèmes d'impression courants.

En savoir plus

Informations de sécurité
Utilisez uniquement le cordon d'alimentation et l'adaptateur secteur éventuellement fournis par HP.
Numéro de modèle réglementaire : Pour des motifs réglementaires d'identification, un numéro réglementaire de modèle a 
été affecté à votre produit. Le numéro de modèle réglementaire de votre produit est SDGOB-1621. Il est important de ne pas 
confondre ce numéro avec le nom de marque (Gamme d'imprimantes Tout-en-un HP DeskJet 3700, Gamme d'imprimantes  
Tout-en-un HP DeskJet Ink Advantage 3700, etc.) ou les références du produit (J9V86A, J9V87A, etc.).

Obtenez une aide supplémentaire et retrouvez des avis, 
des informations environnementales et réglementaires, 
y compris les déclarations de conformité et les avis 
d'application de la réglementation de l'Union européenne, 
dans la section « Informations techniques » du manuel de 
l'utilisateur : www.hp.com/support/dj3700. 
Enregistrement de l'imprimante : www.register.hp.com. 
Déclaration de conformité : www.hp.eu/certificates. 
Consommation d'encre : www.hp.com/go/inkusage.

Impression mobile HP
www.hp.com/go/mobileprinting 

Assistance produit
www.hp.com/support/dj3700
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Garantie du fabricant HP

La garantie limitée HP est une garantie commerciale fournie volontairement par HP. Voici les coordonnées de l’entité HP 
responsable de l’exécution de la garantie limitée HP dans votre pays :
France: HP France SAS, société par actions simplifiée identifiée sous le numéro 448 694 133 RCS Evry, 1 Avenue du Canada, 91947, 
Les Ulis
G.D. Luxembourg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d’Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 Capellen
Belgique: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem
France
Les avantages de la garantie limitée HP s’appliquent en complément des droits dont vous disposez au titre des garanties légales 
applicables dont le bénéfice est soumis à des conditions spécifiques. Vos droits en tant que consommateur au titre de la garantie 
légale de conformité mentionnée aux articles L. 211-4 à L. 211-13 du Code de la Consommation et de celle relative aux défauts du 
bien vendu, dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1648 et 2232 du Code de Commerce ne sont en aucune façon limités ou 
affectés par la garantie limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées 
au consommateur. Vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens des consommateurs. Les consommateurs 
ont le droit de choisir d’exercer leurs droits au titre de la garantie limitée HP, ou auprès du vendeur au titre des garanties légales 
applicables mentionnées ci-dessus.
POUR RAPPEL :
Garantie Légale de Conformité
Article L211-4 du Code de la Consommation :
« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la délivrance.
Il répond également des défauts de conformité résultant de l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation lorsque 
celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité ».
Article L211-5 du Code de la Consommation :
« Pour être conforme au contrat, le bien doit :
1° Etre propre à l’usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :
- correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à l’acheteur sous forme 
d’échantillon ou de modèle ;
- présenter les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le vendeur, par le 
producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l’étiquetage ;
2° Ou présenter les caractéristiques définies d’un commun accord par les parties ou être propre à tout usage spécial recherché par 
l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté ».
Article L211-12 du Code de la Consommation :
« L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la délivrance du bien ».
Garantie des vices cachés
Article 1641 du Code Civil : « Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rendent 
impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait 
donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. »
Article 1648 alinéa 1 du Code Civil :
« L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un délai de deux ans à compter de la découverte du 
vice. »
G.D. Luxembourg & Belgique
Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits dont vous disposez au titre de la garantie de 
non-conformité des biens avec le contrat de vente. Cependant, de nombreux facteurs peuvent avoir un impact sur le bénéfice de ces 
droits. Vos droits en tant que consommateur au titre de ces garanties ne sont en aucune façon limités ou affectés par la garantie 
limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées au consommateur ou 
vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens des consommateurs. Les consommateurs ont le droit de 
choisir de réclamer un service sous la garantie limitée HP ou auprès du vendeur au cours d'une garantie légale de deux ans.
Pour plus d’information, consultez le lien suivant : Garantie légale du consommateur (www.hp.com/go/eu-legal) ou visitez le site 
des Centres Européens des Consommateurs 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/).
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Déclaration de garantie limitée de l'imprimante HP

Microsoft et Windows sont soit des marques soit des marques déposées de Microsoft Corporation aux États-Unis et/ou dans d'autres pays.

A. Extension de garantie limitée
  1. Cette garantie limitée HP s'applique uniquement aux produits de marque HP vendus ou loués a) par HP Inc., ses succursales, 

ses filiales, ses revendeurs agréés, ses distributeurs autorisés ou ses distributeurs dans les pays ; b) avec cette garantie 
limitée HP.

  2. HP Inc. (HP) garantit au client utilisateur final que les produits HP spécifiés ci-dessus sont exempts de vices de matériaux et 
de fabrication pendant la durée spécifiée ci-dessus (la «�Période de garantie limitée�»), laquelle Période de garantie limitée 
commence le jour où le produit matériel HP a été détecté pour la première fois lors du démarrage initial, dont la date est 
réputée la «�date du premier démarrage�». Ou bien, si le produit matériel HP n’a pas été détecté à ce moment-là, la Période 
de garantie limitée commence au plus tard à la date d'achat ou de location auprès de HP, ou du fournisseur de services agréé 
par HP ou, le cas échéant, auprès du fournisseur de services agréé par HP qui a terminé l’installation.

  3. Pour les logiciels, la garantie limitée HP est valable uniquement en cas d'impossibilité d'exécuter les instructions de 
programmation. HP ne garantit pas que le fonctionnement du logiciel ne connaîtra pas d'interruptions ni d'erreurs.

  4. La garantie limitée HP ne couvre que les défauts qui apparaissent dans le cadre de l'utilisation normale du produit et ne 
couvre aucun autre problème, y compris ceux qui surviennent du fait :

   a. d'une mauvaise maintenance ou d'une modification ;
   b. de logiciels, de supports, de pièces ou de consommables non fournis ou non pris en charge par HP ;
   c. du fonctionnement du produit hors de ses caractéristiques ; ou
   d. d'une modification non autorisée ou d'une mauvaise utilisation.
  5. Pour les imprimantes HP, l'utilisation d'une cartouche d'un autre fournisseur ou d'une cartouche rechargée n'entraîne pas la 

résiliation de la garantie ni d'un contrat de support HP. Toutefois, si la panne ou les dégâts peuvent être attribués à 
l'utilisation d'une cartouche d'un autre fournisseur, d'une cartouche rechargée ou d'une cartouche périmée, HP facturera les 
montants correspondant au temps et au matériel nécessaires à la réparation de l'imprimante.

  6. Si, pendant la période de garantie applicable, HP est informé d'une défaillance concernant un produit couvert par la garantie 
HP, HP choisira de réparer ou de remplacer le produit défectueux.

  7. Si HP est dans l'incapacité de réparer ou de remplacer, selon le cas, un produit défectueux couvert par la garantie HP, HP 
devra, dans un délai raisonnable après avoir été informé du défaut, rembourser le prix d'achat du produit.

  8. HP ne sera tenu à aucune obligation de réparation, de remplacement ou de remboursement tant que le client n'aura pas 
retourné le produit défectueux à HP.

  9. Tout produit de remplacement peut être neuf ou comme neuf et comporte les fonctionnalités semblables au produit 
remplacé.

  10. Les produits HP peuvent contenir des pièces, des composants ou des matériels reconditionnés équivalents à des neufs en 
termes de performances.

  11. La garantie limitée HP est valable dans tout pays dans lequel le produit HP couvert est distribué par HP. Des contrats 
apportant des services de garantie supplémentaires, tels que la réparation sur site, sont disponibles auprès des services de 
maintenance agréés par HP dans les pays dans lequel le produit est distribué par HP ou par un importateur agréé. 

B. Restrictions de garantie
DANS LA MESURE OÙ LES LOIS LOCALES L'AUTORISENT, HP OU SES FOURNISSEURS TIERS NE FONT AUCUNE AUTRE GARANTIE 
OU CONDITION, EXPRESSE OU IMPLICITE, EN CE QUI CONCERNE LES PRODUITS HP ET NIENT TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE 
COMMERCIALISATION, DE QUALITÉ SATISFAISANTE OU D'ADAPTATION À UN BUT PARTICULIER.

C. Restrictions de responsabilité
  1. Dans la mesure où les lois locales l'autorisent, les recours énoncés dans cette déclaration de garantie constituent les recours 

exclusifs du client.
  2. DANS LA MESURE OÙ LES LOIS LOCALES L'AUTORISENT, EXCEPTION FAITE DES OBLIGATIONS SPÉCIFIQUEMENT ÉNONCÉES 

DANS LA PRÉSENTE DÉCLARATION DE GARANTIE, HP OU SES FOURNISSEURS TIERS NE POURRONT ÊTRE TENUS POUR 
RESPONSABLES DE DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS, SPÉCIAUX OU ACCIDENTELS, QU'ILS SOIENT BASÉS SUR UN CONTRAT, UN 
PRÉJUDICE OU TOUTE AUTRE THÉORIE LÉGALE, QUE CES DOMMAGES SOIENT RÉPUTÉS POSSIBLES OU NON.

D. Lois locales
  1. Cette déclaration de garantie donne au client des droits juridiques spécifiques. Le client peut également posséder d'autres 

droits selon les états des Etats-Unis, les provinces du Canada, et les autres pays ou régions du monde.
  2. Si cette déclaration de garantie est incompatible avec les lois locales, elle sera considérée comme étant modifiée pour être 

conforme à la loi locale. Selon ces lois locales, certaines clauses de non-responsabilité, renonciations et limitations de cette 
déclaration de garantie peuvent ne pas s’appliquer au client.

Produit HP Période de garantie limitée
Supports logiciels 90 jours
Imprimante Matériel garanti 1 an
Cartouches d'encre  Jusqu'à épuisement de l'encre HP ou jusqu'à expiration de la date 

de garantie imprimée sur la cartouche (selon le cas qui se produira 
en premier). Cette garantie ne couvre pas les produits utilisant de 
l'encre HP qui ont été reconditionnés, mal utilisés ou altérés.

Français



Garantie du fabricant HP

La garantie limitée HP est une garantie commerciale fournie volontairement par HP. Voici les coordonnées de l’entité HP 
responsable de l’exécution de la garantie limitée HP dans votre pays :
France: HP France SAS, société par actions simplifiée identifiée sous le numéro 448 694 133 RCS Evry, 1 Avenue du Canada, 91947, 
Les Ulis
G.D. Luxembourg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d’Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 Capellen
Belgique: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem
France
Les avantages de la garantie limitée HP s’appliquent en complément des droits dont vous disposez au titre des garanties légales 
applicables dont le bénéfice est soumis à des conditions spécifiques. Vos droits en tant que consommateur au titre de la garantie 
légale de conformité mentionnée aux articles L. 211-4 à L. 211-13 du Code de la Consommation et de celle relative aux défauts du 
bien vendu, dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1648 et 2232 du Code de Commerce ne sont en aucune façon limités ou 
affectés par la garantie limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées 
au consommateur. Vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens des consommateurs. Les consommateurs 
ont le droit de choisir d’exercer leurs droits au titre de la garantie limitée HP, ou auprès du vendeur au titre des garanties légales 
applicables mentionnées ci-dessus.
POUR RAPPEL :
Garantie Légale de Conformité
Article L211-4 du Code de la Consommation :
« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la délivrance.
Il répond également des défauts de conformité résultant de l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation lorsque 
celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité ».
Article L211-5 du Code de la Consommation :
« Pour être conforme au contrat, le bien doit :
1° Etre propre à l’usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le cas échéant :
- correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à l’acheteur sous forme 
d’échantillon ou de modèle ;
- présenter les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le vendeur, par le 
producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l’étiquetage ;
2° Ou présenter les caractéristiques définies d’un commun accord par les parties ou être propre à tout usage spécial recherché par 
l’acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté ».
Article L211-12 du Code de la Consommation :
« L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la délivrance du bien ».
Garantie des vices cachés
Article 1641 du Code Civil : « Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rendent 
impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait 
donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. »
Article 1648 alinéa 1 du Code Civil :
« L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un délai de deux ans à compter de la découverte du 
vice. »
G.D. Luxembourg & Belgique
Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits dont vous disposez au titre de la garantie de 
non-conformité des biens avec le contrat de vente. Cependant, de nombreux facteurs peuvent avoir un impact sur le bénéfice de ces 
droits. Vos droits en tant que consommateur au titre de ces garanties ne sont en aucune façon limités ou affectés par la garantie 
limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées au consommateur ou 
vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens des consommateurs. Les consommateurs ont le droit de 
choisir de réclamer un service sous la garantie limitée HP ou auprès du vendeur au cours d'une garantie légale de deux ans.
Pour plus d’information, consultez le lien suivant : Garantie légale du consommateur (www.hp.com/go/eu-legal) ou visitez le site 
des Centres Européens des Consommateurs 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/).
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As informações aqui contidas estão sujeitas a alterações sem prévio aviso.

Precisa de ajuda? www.hp.com/support/dj3700

1 Visor do painel de controle: Indica o número de cópias, status sem fio  e a força do sinal , o status do 
Wi-Fi Direct , avisos relacionados a papel  ou outros erros e níveis de tinta estimados .

2 Informações : Pressione para imprimir uma página de informações que fornece um resumo das informações 
da impressora e seu status atual.

3 Continuar : Se a luz estiver piscando, indica um estado de alerta ou erro. Pressione o botão para continuar a 
imprimir depois de corrigido o erro (por exemplo, após corrigir um atolamento de papel).

4 Cancelar : interrompe a operação atual. 

5
Sem Fio : Pressione para ligar ou desligar a impressora sem fio. Se a luz estiver piscando, o recurso de 
conexão sem fio está ativado, mas a impressora ainda não está conectada a uma rede sem fio. Se a luz azul 
permanecer acesa, a impressora está conectada a uma rede sem fio.

6, 8 Cópia Colorida  e Cópia em Preto e branco : Pressione para iniciar um trabalho de cópia colorida ou em 
preto e branco. Para aumentar o número de cópias coloridas, continue a pressionar o botão rapidamente.

7 Luz de Cópia: A luz piscando indica que a impressora está pronta para digitalizar.

9 Luz de Alerta de tinta: Indica pouca tinta ou problemas no cartucho.

10
Luz de Serviços de Web : Se a luz estiver apagada, pressione para imprimir uma página que irá ajudar você a 
configurar os Serviços de Web. Se a luz estiver piscando, há um problema nos Serviços de Web, então, pressione 
para imprimir uma página que irá ajudar você a solucionar o problema. Quando a luz permanece acesa, os 
Serviços de Web estão prontos para usar.

11
Wi-Fi Direct : Pressione para ligar ou desligar o Wi-Fi Direct. Se a luz estiver piscando, um dispositivo 
habilitado para Wi-Fi Direct está tentando se conectar à impressora. Pressione o botão para permitir a conexão.
Para imprimir um guia de Wi-Fi Direct, pressione os botões Wi-Fi Direct e Informações ao mesmo tempo.

HP DeskJet Ink Advantage 3700 All-in-One series

Suporte do produto
www.hp.com/support/dj3700

Português

http://www.hp.com/support/dj3700
http://www.hp.com/support/dj3700
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1 Visor do painel de controle: Indica o número de cópias, status sem fio  e a força do sinal , o status do 
Wi-Fi Direct , avisos relacionados a papel  ou outros erros e níveis de tinta estimados .

2 Informações : Pressione para imprimir uma página de informações que fornece um resumo das informações 
da impressora e seu status atual.

3 Continuar : Se a luz estiver piscando, indica um estado de alerta ou erro. Pressione o botão para continuar a 
imprimir depois de corrigido o erro (por exemplo, após corrigir um atolamento de papel).

4 Cancelar : interrompe a operação atual. 

5
Sem Fio : Pressione para ligar ou desligar a impressora sem fio. Se a luz estiver piscando, o recurso de 
conexão sem fio está ativado, mas a impressora ainda não está conectada a uma rede sem fio. Se a luz azul 
permanecer acesa, a impressora está conectada a uma rede sem fio.

6, 8 Cópia Colorida  e Cópia em Preto e branco : Pressione para iniciar um trabalho de cópia colorida ou em 
preto e branco. Para aumentar o número de cópias coloridas, continue a pressionar o botão rapidamente.

7 Luz de Cópia: A luz piscando indica que a impressora está pronta para digitalizar.

9 Luz de Alerta de tinta: Indica pouca tinta ou problemas no cartucho.

10
Luz de Serviços de Web : Se a luz estiver apagada, pressione para imprimir uma página que irá ajudar você a 
configurar os Serviços de Web. Se a luz estiver piscando, há um problema nos Serviços de Web, então, pressione 
para imprimir uma página que irá ajudar você a solucionar o problema. Quando a luz permanece acesa, os 
Serviços de Web estão prontos para usar.

11
Wi-Fi Direct : Pressione para ligar ou desligar o Wi-Fi Direct. Se a luz estiver piscando, um dispositivo 
habilitado para Wi-Fi Direct está tentando se conectar à impressora. Pressione o botão para permitir a conexão.
Para imprimir um guia de Wi-Fi Direct, pressione os botões Wi-Fi Direct e Informações ao mesmo tempo.

Ajuda para configuração sem fio
Acesse 123.hp.com para fazer o download e instalar o aplicativo HP Smart ou software da impressora. Tanto o aplicativo como o 
software irão ajudar você a se conectar à rede sem fio (suporte para 2,4 GHz).

Guia de Introdução Rápida 
à Impressão Sem Fio Mantenha o botão Informações pressionado por três segundos.

Inicie o modo de 
configuração +

Mantenha os botões Sem Fio e Cancelar pressionados ao mesmo tempo por 
alguns segundos. Quando o botão Ativar e a luz sem fio azul começarem a 
piscar, a impressora está pronta para se conectar à rede.

Conecte a impressora 
por meio do modo de 
Configuração Wi-Fi 
Protected (WPS)

Mantenha o botão Sem Fio pressionado até começar a piscar, em seguida 
pressione o botão WPS no seu roteador em alguns minutos. Quando o botão 
Sem Fio permanece aceso, a impressora está conectada.

Imprimir Relatório de 
Teste de Rede e Página de 
Configuração de Rede + Pressione os botões Sem Fioe Informações ao mesmo tempo.

 Visite o Centro de Impressão Sem Fio HP em www.hp.com/go/wirelessprinting.
Observação: Apenas use um cabo USB durante a instalação do software se e quando for solicitado a assim proceder.
Usuários de Windows®: Usuários de Windows também podem solicitar um CD do software da impressora em www.support.hp.com.

Compartilhar a impressora com computadores e outros dispositivos em sua rede
Após conectar a impressora à sua rede sem fio, você pode compartilhá-la com vários computadores e dispositivos móveis na 
mesma rede. Em cada dispositivo, instale o aplicativo HP Smart ou software da impressora obtido em 123.hp.com.

Converter de uma conexão USB em uma conexão sem fio
Mais informações: www.hp.com/support/dj3700.

Usar a impressora por meio de rede sem fio sem usar um roteador (Wi-Fi Direct)
Mais informações: www.hp.com/go/wifidirectprinting.
Este produto foi projetado para ser usado em ambientes abertos (p. ex., em casas e lugares sem conexão à Internet pública), 
nos quais qualquer um pode acessar e usar a impressora. Como resultado, a configuração do Wi-Fi Direct está configurada para o 
modo “Automático” por padrão, sem uma senha de administrador, o que permite que qualquer um no alcance sem fio se conecte 
e acesse todas as funções e configurações da impressora. Se desejar níveis mais altos de segurança, a HP recomenda que você 
altere o método de conexão do Wi-Fi Direct de “Automático” para “Manual” e defina uma senha de administrador.

Solução de problemas básicos
•• Verifique se você instalou o aplicativo móvel ou software da impressora HP Smart mais recente em 123.hp.com em cada 

dispositivo.
•• Se estiver usando uma rede sem fio, certifique-se de que a impressora está conectada à mesma rede que o dispositivo do qual 

você está imprimindo. 
•• Se estiver usando um cabo USB, certifique-se de que o cabo está firmemente conectado.
•• Visite Ferramentas de Diagnóstico HP em www.hp.com/go/tools para corrigir problemas comuns da impressora.

Mais informações

Informações sobre segurança
Use o dispositivo apenas com o cabo e o adaptador de alimentação fornecidos pela HP (se houver).
Número do Modelo de Regulamentação: Para fins de identificação de regulamentação, foi atribuído ao seu produto um Número 
Regulamentar do Modelo. O Número de Modelo de Regulamentação do seu equipamento é SDGOB-1621. Esse número não deve 
ser confundido com o nome comercial do equipamento (HP DeskJet 3700 All-in-One Printer series, HP DeskJet Ink Advantage 
3700 All-in-One Printer series, etc.) ou números de produto (J9V86A, J9V87A, etc.).

Para mais ajuda e avisos, informações ambientais e 
regulamentares, incluindo Aviso Regulatório da União 
Europeia e declarações de conformidade, consulte a seção 
“Informações Técnicas” do Guia do Usuário:  
www.hp.com/support/dj3700. 
Registro da impressora: www.register.hp.com.  
Declaração de Conformidade: www.hp.eu/certificates. 
Consumo de tinta: www.hp.com/go/inkusage.

Impressão móvel HP
www.hp.com/go/mobileprinting 

Suporte do produto
www.hp.com/support/dj3700
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http://123.hp.com
http://www.hp.com/go/wirelessprinting
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http://www.hp.eu/certificates
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Declaração de garantia limitada da impressora HP

Microsoft e Windows são marcas registradas ou marcas comerciais da Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou em outros países.

A. Extensão da garantia limitada
  1. Esta garantia limitada HP se aplica apenas a produtos com a marca HP vendidos ou arrendados a) pela HP Inc., suas 

subsidiárias, afiliadas, revendedores autorizados, distribuidores autorizados ou distribuidores em países; b) com esta 
garantia limitada HP.

  2. A HP Inc. (HP) garante ao cliente usuário final que os produtos HP especificados acima estão livres de defeitos de materiais e 
fabricação pelo período indicado acima (o "Período de Garantia Limitada"), cujo Período de Garantia Limitada começa na data 
em que o Produto de Hardware HP é detectado pela primeira vez durante sua inicialização, cuja data é conhecida como a 
"primeira data de início.”  Alternativamente, caso o Produto de Hardware HP não seja detectado naquela ocasião, o Período de 
Garantia Limitada deverá ter seu início na data de compra ou arrendamento da HP, ou na data em que a HP ou, se for o caso, o 
prestador de serviço, concluir a instalação, o que ocorrer por último.

  3. No caso de produtos de software, a garantia limitada HP cobre apenas falhas de execução de instruções de programação. A 
HP não garante que a operação de qualquer produto será ininterrupta ou livre de erros.

  4. A garantia limitada HP cobre somente os defeitos surgidos como resultado de uso normal do produto, e não cobre outros 
problemas, incluindo os que surgirem como resultado de:

   a. Manutenção ou modificação inadequada;
   b. Software, mídia, peças ou suprimentos não fornecidos ou aceitos pela HP;
   c. Operação fora das especificações do produto;
   d. Modificação não autorizada ou uso indevido.
  5. Para produtos de impressoras HP, o uso de um cartucho não HP ou de um cartucho recondicionado não afeta a garantia ao 

cliente nem qualquer contrato de suporte HP com o cliente. No entanto, se uma falha ou um dano da impressora puderem ser 
atribuídos ao uso de um cartucho não HP ou recondicionado ou a um cartucho de tinta expirado, a HP cobrará suas taxas 
padrão referentes a tempo e materiais para fazer a manutenção na impressora quanto à falha ou ao dano em questão.

  6. Se a HP for informada, durante o período de garantia aplicável, sobre um defeito em qualquer produto coberto pela garantia 
HP, poderá optar por substituir ou consertar o produto.

  7. Se a HP não puder consertar ou substituir o produto defeituoso coberto pela garantia HP, como for aplicável, ela irá, dentro de 
um período de tempo razoável após a notificação do defeito, ressarcir o valor pago pelo produto.

  8. A HP não tem obrigação de consertar, substituir ou ressarcir o valor pago até o cliente retornar o produto defeituoso à HP.
  9. Todos os produtos de substituição podem ser novos ou iguais a novos de funcionalidade similar ao produto sendo 

substituído.
  10. Os produtos HP podem conter peças manufaturadas, componentes ou materiais equivalentes a novos no desempenho.
  11. A Declaração de garantia limitada da HP é válida em qualquer país onde o produto coberto HP for distribuído pela HP. 

Contratos para serviços de garantia adicionais, como serviços nas instalações do cliente, podem estar disponíveis em 
qualquer representante de serviços HP em países onde o produto é distribuído pela HP ou por importador autorizado.

B. Limitações da garantia
DENTRO DOS LIMITES PERMITIDOS PELAS LEIS LOCAIS, NEM A HP NEM OS SEUS FORNECEDORES FAZEM QUALQUER OUTRA 
GARANTIA OU CONDIÇÃO DE QUALQUER NATUREZA, EXPRESSA OU IMPLÍCITA, GARANTIAS OU CONDIÇÕES IMPLÍCITAS DE 
COMERCIABILIDADE, QUALIDADE SATISFATÓRIA E ADEQUAÇÃO A UM PROPÓSITO PARTICULAR.

C. Limitações de responsabilidade
  1. Para a extensão permitida pela lei local, as soluções fornecidas nesta Declaração de Garantia são as únicas e exclusivas do 

cliente.
  2. DENTRO DOS LIMITES PERMITIDOS PELAS LEIS LOCAIS, EXCETO PELAS OBRIGAÇÕES ESPECIFICAMENTE MENCIONADAS NESTA 

DECLARAÇÃO DE GARANTIA, EM HIPÓTESE ALGUMA A HP OU OS SEUS FORNECEDORES SERÃO RESPONSÁVEIS POR DANOS 
DIRETOS, INDIRETOS, ESPECIAIS, INCIDENTAIS OU CONSEQUENCIAIS, SEJAM ELES BASEADOS EM CONTRATO, AÇÃO DE PERDAS E 
DANOS OU QUALQUER OUTRO RECURSO JURÍDICO, MESMO QUE A HP TENHA SIDO AVISADA DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS.

D. Lei local
  1. Esta Declaração de Garantia fornece ao cliente direitos legais específicos. O cliente pode também ter outros direitos que 

podem variar de estado para estado nos Estados Unidos, de província para província no Canadá e de país para país em outros 
lugares no mundo.

  2. Na medida em que esta declaração de garantia for inconsistente com as leis locais, deve ser considerada emendada para se 
tornar consistente com tais leis. Sob elas, certas limitações desta declaração, exclusões e isenções de responsabilidade 
podem não ser aplicáveis ao cliente.

Informações relativas à Garantia Limitada da HP

A Garantia Limitada HP é uma garantia comercial fornecida voluntariamente pela HP. O nome e o endereço da entidade HP 
responsável pela prestação da Garantia Limitada HP no seu país são os seguintes:
Portugal: HPCP – Computing and Printing Portugal, Unipessoal, Lda., Edificio D. Sancho I, Quinta da Fonte, Porto Salvo, Lisboa, 
Oeiras, 2740 244
As vantagens da Garantia Limitada HP aplicam-se cumulativamente com quaisquer direitos decorrentes da legislação aplicável à 
garantia de dois anos do vendedor, relativa a defeitos do produto e constante do contrato de venda. Existem, contudo, vários fatores 
que poderão afetar a sua elegibilidade para beneficiar de tais direitos. Os direitos legalmente atribuídos aos consumidores não são 
limitados ou afetados de forma alguma pela Garantia Limitada HP. Para mais informações, consulte o link da Garantia legal do 
consumidor ou visite o Web site da rede dos European Consumer Centres. Os consumidores têm o direito de escolher se pretendem 
reclamar assistência ao abrigo da Garantia Limitada HP ou contra o vendedor ao abrigo de uma garantia jurídica de dois anos.
Para obter mais informações, consulte o link Garantia legal para o consumidor (www.hp.com/go/eu-legal) ou acesse o site dos 
European Consumer Centres (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/).

Produto HP Período da Garantia Limitada
Mídia de software 90 dias
Impressora Garantia de hardware de 1 ano
Cartuchos de impressão ou de tinta  Até que a tinta HP acabe ou até a data do “fim da garantia” impressa 
 no cartucho, o que ocorrer primeiro. Esta garantia não cobre 
 produtos de tinta HP que tenham sido reabastecidos, refabricados, 
 recondicionados, adulterados ou utilizados de forma incorreta.

Português



Οι πληροφορίες που περιέχονται στο παρόν ενδέχεται να αλλάξουν χωρίς προειδοποίηση.

Χρειάζεστε βοήθεια; www.hp.com/support/dj3700

1
Οθόνη πίνακα ελέγχου: Δείχνει τον αριθμό των αντιγράφων, την κατάσταση  και την ισχύ σήματος  της ασύρματης 
σύνδεσης, την κατάσταση του Wi-Fi Direct , τις προειδοποιήσεις που σχετίζονται με το χαρτί  ή άλλα 
σφάλματα, καθώς και τα εκτιμώμενα επίπεδα μελάνης .

2 Πληροφορίες : Πατήστε το για εκτύπωση μιας σελίδας πληροφοριών, η οποία παρουσιάζει συνοπτικά στοιχεία για 
τον εκτυπωτή και την τρέχουσα κατάστασή του.

3
Συνέχεια : Αν η φωτεινή ένδειξη αναβοσβήνει, ο εκτυπωτής είναι σε κατάσταση προειδοποίησης ή σφάλματος. 
Πατήστε το κουμπί για να συνεχιστεί η εκτύπωση μετά την αποκατάσταση του σφάλματος (για παράδειγμα, μετά την 
αποκατάσταση μιας εμπλοκής χαρτιού).

4 Άκυρο : Διακόπτει την τρέχουσα λειτουργία. 

5 Ασύρματη σύνδεση : Πατήστε το για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε την ασύρματη λειτουργία του εκτυπωτή. 
Αν η φωτεινή ένδειξη αναβοσβήνει, η ασύρματη λειτουργία είναι ενεργοποιημένη, αλλά ο εκτυπωτής δεν είναι ακόμα 
συνδεδεμένος σε ασύρματο δίκτυο. Αν ανάβει σταθερά με μπλε χρώμα, ο εκτυπωτής είναι συνδεδεμένος σε ασύρματο δίκτυο.

6, 8 Έγχρωμη αντιγραφή  και Ασπρόμαυρη αντιγραφή : Πατήστε για να ξεκινήσετε μια εργασία έγχρωμης ή 
ασπρόμαυρης αντιγραφής. Για να αυξήσετε τον αριθμό των έγχρωμων αντιγράφων, συνεχίστε να πατάτε γρήγορα το κουμπί.

7 Φωτεινή ένδειξη Αντιγραφή: Η φωτεινή ένδειξη που αναβοσβήνει υποδεικνύει ότι ο εκτυπωτής είναι έτοιμος για σάρωση.

9 Φωτεινή ένδειξη Ειδοποίηση μελάνης: Υποδεικνύει ότι το επίπεδο της μελάνης είναι χαμηλό ή ότι υπάρχει πρόβλημα με 
το δοχείο.

10
Υπηρεσίες Web : Αν η φωτεινή ένδειξη είναι σβηστή, πατήστε για να εκτυπώσετε μια σελίδα που θα σας βοηθήσει να 
ρυθμίσετε τις Υπηρεσίες Web. Αν η φωτεινή ένδειξη αναβοσβήνει, σημαίνει ότι υπάρχει κάποιο πρόβλημα με τις Υπηρεσίες 
Web. Πατήστε για να εκτυπώσετε μια σελίδα που θα σας βοηθήσει να επιλύσετε το πρόβλημα. Όταν η φωτεινή ένδειξη 
ανάβει σταθερά, οι Υπηρεσίες Web είναι έτοιμες να τις χρησιμοποιήσετε.

11
Wi-Fi Direct : Πατήστε το για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε το Wi-Fi Direct. Αν η φωτεινή ένδειξη 
αναβοσβήνει, υποδεικνύει ότι μια συσκευή με δυνατότητα Wi-Fi Direct προσπαθεί να συνδεθεί με τον εκτυπωτή. Πατήστε 
το κουμπί για να επιτρέψετε τη σύνδεση.
Για να εκτυπώσετε έναν οδηγό για το Wi-Fi Direct, πατήστε ταυτόχρονα τα κουμπιά Wi-Fi Direct και Πληροφορίες.

HP DeskJet Ink Advantage 3700 All-in-One series
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http://www.hp.com/support/dj3700
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Βοήθεια για τη ρύθμιση της ασύρματης σύνδεσης
Μεταβείτε στη διεύθυνση 123.hp.com για να λάβετε και να εγκαταστήσετε την εφαρμογή HP Smart ή το λογισμικό του εκτυπωτή.  
Η εφαρμογή και το λογισμικό θα σας βοηθήσουν να συνδέσετε τη συσκευή στο ασύρματο δίκτυο (υποστηρίζεται δίκτυο 2,4 GHz).

Εκτύπωση οδηγού γρήγορης 
έναρξης ασύρματης σύνδεσης Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί Πληροφορίες για τρία δευτερόλεπτα.

Εκκίνηση λειτουργίας 
ρύθμισης +

Πατήστε ταυτόχρονα και παρατεταμένα τα κουμπιά Ασύρματη σύνδεση και 
Άκυρο για μερικά δευτερόλεπτα. Όταν το κουμπί λειτουργίας και η μπλε ένδειξη 
ασύρματης σύνδεσης αρχίσουν να αναβοσβήνουν, ο εκτυπωτής είναι έτοιμος να 
συνδεθεί στο δίκτυο.

Σύνδεση εκτυπωτή μέσω 
λειτουργίας Wi-Fi Protected 
Setup (WPS)

Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί Ασύρματη σύνδεση μέχρι να αρχίσει να 
αναβοσβήνει και μετά πατήστε το κουμπί WPS στο δρομολογητή μέσα σε δύο 
λεπτά. Όταν το κουμπί Ασύρματη σύνδεση παραμείνει αναμμένο, ο εκτυπωτής θα 
έχει συνδεθεί.

Εκτύπωση αναφοράς 
ελέγχου δικτύου και σελίδας 
διαμόρφωσης δικτύου + Πατήστε ταυτόχρονα τα κουμπιά Ασύρματη σύνδεση και Πληροφορίες.

 Επισκεφτείτε το HP Wireless Printing Center στη διεύθυνση www.hp.com/go/wirelessprinting.
Σημείωση: Κατά την εγκατάσταση του λογισμικού, χρησιμοποιήστε μόνο καλώδιο USB, όταν και αν εμφανιστεί η σχετική προτροπή.
Χρήστες Windows®: Μπορείτε επίσης να παραγγείλετε ένα CD με το λογισμικό του εκτυπωτή στη διεύθυνση www.support.hp.com.

Χρησιμοποιήστε τον εκτυπωτή από κοινού με υπολογιστές και άλλες συσκευές του δικτύου σας
Αφού συνδέσετε τον εκτυπωτή στο ασύρματο δίκτυό σας, μπορείτε να τον χρησιμοποιείτε από κοινού με πολλούς υπολογιστές και 
φορητές συσκευές που έχουν συνδεθεί στο ίδιο δίκτυο. Σε κάθε συσκευή εγκαταστήστε την εφαρμογή HP Smart ή το λογισμικό του 
εκτυπωτή από τη διεύθυνση 123.hp.com.

Αλλαγή από σύνδεση USB σε ασύρματη σύνδεση
Περισσότερες πληροφορίες: www.hp.com/support/dj3700.

Χρησιμοποιήστε τον εκτυπωτή ασύρματα χωρίς δρομολογητή (Wi-Fi Direct)
Περισσότερες πληροφορίες: www.hp.com/go/wifidirectprinting.
Το προϊόν αυτό έχει σχεδιαστεί για χρήση σε ανοιχτό περιβάλλον (π.χ. σε σπίτια και όχι σε δημόσια σημεία με σύνδεση Internet) στο οποίο 
μπορούν να έχουν πρόσβαση όλοι και να χρησιμοποιούν τον εκτυπωτή. Επομένως, η ρύθμιση του Wi-Fi Direct έχει οριστεί από προεπιλογή 
στη λειτουργία "Αυτόματη", χωρίς τη χρήση κωδικού πρόσβασης διαχειριστή, γεγονός που επιτρέπει σε οποιονδήποτε εντός εμβέλειας του 
ασύρματου δικτύου να συνδεθεί και να έχει πρόσβαση σε όλες τις λειτουργίες και τις ρυθμίσεις του εκτυπωτή. Εάν απαιτούνται υψηλότερα 
επίπεδα ασφάλειας, η HP συνιστά την αλλαγή της μεθόδου σύνδεσης Wi-Fi Direct από "Αυτόματα" σε "Μη αυτόματα" και τη χρήση κωδικού 
πρόσβασης διαχειριστή.

Αντιμετώπιση βασικών προβλημάτων
•• Βεβαιωθείτε ότι έχετε εγκαταστήσει σε κάθε συσκευή την πιο πρόσφατη έκδοση της εφαρμογής HP Smart ή του λογισμικού εκτυπωτή 

από τη διεύθυνση 123.hp.com.
•• Αν χρησιμοποιείτε ασύρματο δίκτυο, βεβαιωθείτε ότι ο εκτυπωτής είναι συνδεδεμένος στο ίδιο δίκτυο με τη συσκευή από την οποία 

θέλετε να εκτυπώσετε. 
•• Αν χρησιμοποιείτε καλώδιο USB, βεβαιωθείτε ότι είναι καλά συνδεδεμένο.
•• Επισκεφθείτε την τοποθεσία διαγνωστικών εργαλείων της HP στη διεύθυνση www.hp.com/go/tools για να επιδιορθώσετε 

συνηθισμένα προβλήματα του εκτυπωτή.

Περισσότερες πληροφορίες

Πληροφορίες για την ασφάλεια
Χρησιμοποιήστε τη συσκευή μόνο με το καλώδιο τροφοδοσίας και το τροφοδοτικό (εάν περιλαμβάνεται) που παρέχονται από την HP.
Κανονιστικός αριθμός μοντέλου: Για σκοπούς αναγνώρισης σε σχέση με τους κανονισμούς, στο προϊόν σας έχει εκχωρηθεί ένας 
κανονιστικός αριθμός μοντέλου. Ο κανονιστικός αριθμός μοντέλου του προϊόντος σας είναι SDGOB-1621. Αυτός ο κανονιστικός αριθμός 
δεν πρέπει να συγχέεται με την εμπορική ονομασία (HP DeskJet 3700 All-in-One Printer series, HP DeskJet Ink Advantage 3700 All-in-One 
Printer series κ.λπ.) ή τους κωδικούς προϊόντος (J9V86A, J9V87A κ.λπ.).

Στην ενότητα "Τεχνικές πληροφορίες" του οδηγού χρήσης, 
μπορείτε να λάβετε επιπλέον βοήθεια και να βρείτε σημειώσεις, 
περιβαλλοντικές και κανονιστικές πληροφορίες, καθώς και 
τη Σημείωση κανονισμών για την Ευρωπαϊκή Ένωση και τις 
δηλώσεις συμμόρφωσης: www.hp.com/support/dj3700. 
Δήλωση εκτυπωτή: www.register.hp.com.  
Δήλωση συμμόρφωσης: www.hp.eu/certificates.  
Χρήση μελάνης: www.hp.com/go/inkusage.Φορητή εκτύπωση HP

www.hp.com/go/mobileprinting 
Υποστήριξη προϊόντος

www.hp.com/support/dj3700

Ελληνικά

http://123.hp.com
http://www.hp.com/go/wirelessprinting
http://www.support.hp.com
http://123.hp.com
http://www.hp.com/support/dj3700
http://www.hp.com/go/wifidirectprinting
http://123.hp.com
http://www.hp.com/go/tools
http://www.hp.com/support/dj3700
http://www.register.hp.com
http://www.hp.eu/certificates
http://www.hp.com/go/inkusage
http://www.hp.com/go/mobileprinting
http://www.hp.com/support/dj3700
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Δήλωση περιορισμένης εγγύησης για εκτυπωτές HP

Οι ονομασίες Microsoft και Windows είναι σήματα κατατεθέντα ή εμπορικά σήματα της Microsoft Corporation στις ΗΠΑ ή/και σε άλλες χώρες/περιοχές.

A. Εύρος περιορισμένης εγγύησης
  1. Η παρούσα Περιορισμένη εγγύηση HP ισχύει μόνο για τα προϊόντα επωνυμίας HP που πωλούνται ή εκμισθώνονται α) από 

την HP Inc. ή τις θυγατρικές, τις συνδεδεμένες εταιρείες, τους εξουσιοδοτημένους μεταπωλητές, τους εξουσιοδοτημένους 
διανομείς και τους διανομείς χώρας αυτής, β) με την παρούσα Περιορισμένη εγγύηση HP.

  2. Η HP Inc. (HP) εγγυάται στον πελάτη και τελικό χρήστη ότι τα προϊόντα ΗΡ που προσδιορίζονται πιο πάνω θα είναι 
ελεύθερα ελαττωμάτων ως προς τα υλικά και την εργασία τους για το παραπάνω καθορισμένο χρονικό διάστημα ("Διάρκεια 
περιορισμένης εγγύησης"), το οποίο ξεκινάει από την ημερομηνία εντοπισμού του Προϊόντος υλικού ΗΡ, κατά την αρχική 
του εκκίνηση, η οποία είναι γνωστή ως "ημερομηνία πρώτης εκκίνησης".  Εναλλακτικά, εάν το Προϊόν υλικού ΗΡ δεν έχει 
εντοπιστεί ακόμα, η Διάρκεια της περιορισμένης εγγύησης θα ξεκινάει από την ημερομηνία αγοράς ή μίσθωσης από την ΗΡ, 
ή από την ημερομηνία ολοκλήρωσης της εγκατάστασης από την ΗΡ ή τον εξουσιοδοτημένο πάροχο υπηρεσιών της ΗΡ, 
εφόσον ισχύει, ανάλογα με το ποια ημερομηνία είναι μεταγενέστερη.

  3. Για προϊόντα λογισμικού, η περιορισμένη ευθύνη της HP ισχύει μόνο για αδυναμία εκτέλεσης οδηγιών προγραμματισμού. Η 
HP δεν εγγυάται ότι η λειτουργία οποιουδήποτε προϊόντος θα γίνεται χωρίς διακοπές ή σφάλματα.

  4. Η περιορισμένη εγγύηση της HP καλύπτει μόνο τα ελαττώματα εκείνα που προκύπτουν από την κανονική χρήση του 
προϊόντος και δεν καλύπτει άλλα προβλήματα, συμπεριλαμβανομένων εκείνων που προκύπτουν από:

   α. Ακατάλληλη συντήρηση ή τροποποίηση,
   β. Λογισμικό, μέσα, εξαρτήματα ή αναλώσιμα που δεν παρέχονται ή δεν υποστηρίζονται από τη HP,
   γ. Λειτουργία εκτός των προδιαγραφών του προϊόντος,
   δ. Μη εξουσιοδοτημένη τροποποίηση ή ακατάλληλη χρήση.
  5. Για προϊόντα εκτυπωτών HP, η χρήση κασέτας που δεν είναι HP ή κασέτας που έχει ξαναγεμίσει δεν επηρεάζει ούτε την 

εγγύηση προς τον πελάτη ούτε τη σύμβαση υποστήριξης της HP με τον πελάτη. Ωστόσο, αν η αποτυχία ή η βλάβη του 
εκτυπωτή οφείλεται στη χρήση κασέτας που δεν είναι HP ή κασέτας που έχει ξαναγεμίσει ή κασέτας μελάνης που έχει 
λήξει, θα οφείλεται στην HP η συνήθης χρέωση για το χρόνο και τα υλικά για την επιδιόρθωση του εκτυπωτή για τη 
συγκεκριμένη αποτυχία ή βλάβη.

  6. Σε περίπτωση που, κατά την περίοδο ισχύος της εγγύησης, η HP λάβει ειδοποίηση για κάποιο ελάττωμα σε οποιοδήποτε 
προϊόν καλύπτεται από την εγγύηση της HP, η HP έχει τη διακριτική ευχέρεια είτε να επισκευάσει είτε να αντικαταστήσει το 
προϊόν.

  7. Σε περίπτωση αδυναμίας της HP να επισκευάσει ή να αντικαταστήσει, κατά περίπτωση, ένα ελαττωματικό προϊόν που 
καλύπτεται από την εγγύηση της HP, εντός εύλογου χρονικού διαστήματος μετά την ειδοποίηση για τη βλάβη, η HP θα 
αποζημιώσει τον πελάτη με ποσό ίσο με την τιμή αγοράς του προϊόντος.

  8. Η HP δεν φέρει καμία ευθύνη επισκευής, αντικατάστασης ή αποζημίωσης, μέχρις ότου ο πελάτης επιστρέψει το 
ελαττωματικό προϊόν στη HP.

  9. Τα προϊόντα αντικατάστασης μπορεί να είναι καινούργια προϊόντα ή προϊόντα παρόμοιων λειτουργιών ισοδύναμα με 
καινούργια.

  10. Στα προϊόντα της HP ενδέχεται να χρησιμοποιούνται ανακατασκευασμένα ανταλλακτικά, εξαρτήματα ή υλικά, ισοδύναμα 
ως προς την απόδοση με καινούργια.

  11. Η Δήλωση Περιορισμένης Εγγύησης της HP ισχύει σε κάθε χώρα ή περιοχή στην οποία η HP διαθέτει το προϊόν. 
Τα συμβόλαια για πρόσθετες υπηρεσίες εγγύησης, όπως είναι η επί τόπου επισκευή, μπορεί να είναι διαθέσιμα από 
οποιαδήποτε εξουσιοδοτημένη υπηρεσία συντήρησης της HP σε χώρες όπου το προϊόν διατίθεται από τη HP ή από 
εξουσιοδοτημένο εισαγωγέα.

Β. Περιορισμοί της εγγύησης
ΣΤΟ ΒΑΘΜΟ ΠΟΥ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΤΟΠΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ, Η HP ΚΑΙ ΟΙ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΗΣ ΔΕΝ 
ΠΑΡΕΧΟΥΝ ΚΑΜΙΑ ΑΛΛΗ ΕΓΓΥΗΣΗ Ή ΟΡΟ ΟΠΟΙΟΥΔΗΠΟΤΕ ΕΙΔΟΥΣ, ΕΙΤΕ ΡΗΤΕΣ ΕΙΤΕ ΣΙΩΠΗΡΕΣ ΕΓΓΥΗΣΕΙΣ Ή ΟΡΟΥΣ ΠΕΡΙ 
ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΣ, ΙΚΑΝΟΠΟΙΗΤΙΚΗΣ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΚΟΠΟ.

Γ. Περιορισμοί της ευθύνης
  1. Στο βαθμό που επιτρέπεται από την τοπική νομοθεσία, οι αποζημιώσεις που αναγράφονται σε αυτή τη δήλωση εγγύησης 

αποτελούν τις μοναδικές και αποκλειστικές αποζημιώσεις προς τον πελάτη.
  2. ΣΤΟ ΒΑΘΜΟ ΠΟΥ ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΤΟΠΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ, ΜΕ ΕΞΑΙΡΕΣΗ ΤΙΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΠΟΥ ΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΡΗΤΑ ΣΤΗΝ 

ΠΑΡΟΥΣΑ ΔΗΛΩΣΗ ΕΥΘΥΝΗΣ, ΣΕ ΚΑΜΙΑ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ Η HP Ή ΟΙ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΤΗΣ ΔΕΝ ΕΥΘΥΝΟΝΤΑΙ ΓΙΑ 
ΑΜΕΣΕΣ, ΕΜΜΕΣΕΣ, ΕΙΔΙΚΕΣ, ΤΥΧΑΙΕΣ Ή ΠΑΡΕΠΟΜΕΝΕΣ ΖΗΜΙΕΣ, ΕΙΤΕ ΒΑΣΙΖΟΝΤΑΙ ΣΕ ΣΥΜΒΑΣΗ, ΑΔΙΚΟΠΡΑΞΙΑ Ή ΑΛΛΗ 
ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ ΕΙΤΕ ΕΧΟΥΝ ΕΙΔΟΠΟΙΗΘΕΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΙΘΑΝΟΤΗΤΑ ΤΕΤΟΙΩΝ ΖΗΜΙΩΝ.

Δ. Τοπική νομοθεσία
  1. Η παρούσα δήλωση εγγύησης παρέχει στον πελάτη συγκεκριμένα νομικά δικαιώματα. Ο πελάτης ενδέχεται επίσης να έχει 

άλλα δικαιώματα τα οποία διαφέρουν από πολιτεία σε πολιτεία στις Ηνωμένες Πολιτείες, από επαρχία σε επαρχία στον 
Καναδά, και από χώρα σε χώρα στον υπόλοιπο κόσμο.

  2. Στο βαθμό που η παρούσα δήλωση εγγύησης αντίκειται στην τοπική νομοθεσία, η παρούσα δήλωση θα τροποποιηθεί ώστε 
να συμμορφώνεται με την τοπική νομοθεσία. Σύμφωνα με την εκάστοτε τοπική νομοθεσία, ορισμένες δηλώσεις 
αποποίησης ευθύνης και περιορισμοί της παρούσας δήλωσης εγγύησης ενδέχεται να μην ισχύουν για τον πελάτη.

Περιορισμένη εγγύηση HP

Η Περιορισμένη εγγύηση HP είναι μια εμπορική εγγύηση η οποία παρέχεται εθελοντικά από την HP. Η επωνυμία και η διεύθυνση 
του νομικού προσώπου ΗΡ που παρέχει την Περιορισμένη εγγύηση ΗΡ στη χώρα σας είναι η εξής:  

Ελλάδα /Κύπρoς: HP Printing and Personal Systems Hellas EPE, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri , Attiki 

Ελλάδα /Κύπρος: HP Συστήματα Εκτύπωσης και Προσωπικών Υπολογιστών Ελλάς Εταιρεία Περιορισμένης Ευθύνης, 
             Tzavella 1-3, 15232 Chalandri , Attiki

Τα προνόμια της Περιορισμένης εγγύησης HP ισχύουν επιπλέον των νόμιμων δικαιωμάτων για διετή εγγύηση έναντι του Πωλητή 
για τη μη συμμόρφωση των προϊόντων με τις συνομολογημένες συμβατικά ιδιότητες, ωστόσο η άσκηση των δικαιωμάτων σας 
αυτών μπορεί να εξαρτάται από διάφορους παράγοντες. Τα νόμιμα δικαιώματα των καταναλωτών δεν περιορίζονται ούτε 
επηρεάζονται καθ’ οιονδήποτε τρόπο από την Περιορισμένη εγγύηση HP. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε την 
ακόλουθη τοποθεσία web: Νόμιμη εγγύηση καταναλωτή ή μπορείτε να επισκεφτείτε την τοποθεσία web των Ευρωπαϊκών 
Κέντρων Καταναλωτή. Οι καταναλωτές έχουν το δικαίωμα να επιλέξουν αν θα αξιώσουν την υπηρεσία στα πλαίσια της 
Περιορισμένης εγγύησης ΗΡ ή από τον πωλητή στα πλαίσια της νόμιμης εγγύησης δύο ετών.

Για περισσότερες πληροφορίες, ανατρέξτε στην παρακάτω τοποθεσία: Νομική εγγύηση καταναλωτή (www.hp.com/go/eu-legal) ή 
επισκεφτείτς την τοποθεσία των Ευρωπαϊκών Κέντρων Καταναλωτή 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net).

Προϊόν HP Διάρκεια περιορισμένης εγγύησης
Μέσα λογισμικού 90 ημέρες
Εκτυπωτής 1 έτος εγγύηση υλικού
Κεφαλές εκτύπωσης/δοχεία μελάνης  Μέχρι να εξαντληθεί η μελάνη HP ή να παρέλθει η "λήξη της 

εγγύησης",Íοποιοδήποτε από τα δύο συμβεί πρώτο. Η παρούσα 
εγγύηση δεν καλύπτει προϊόντα μελάνης HP που έχουν 
αναπληρωθεί, ανακατασκευαστεί, χρησιμοποιηθεί με ακατάλληλο 
τρόπο ή αλλοιωθεί.
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المعلومات الواردة في هذا المستند عرضة للتغيير دون إشعار مسبق.

www.hp.com/support/dj3700 هل تحتاج إلى المساعدة؟

وحالة  وقوة الإشارة  شاشة عرض لوحة التحكم: تشير إلى عدد النسخ وحالة الاتصال اللاسلكي 
. Wi-Fi Direct  والتحذيرات المتعلقة بالورق  أو الأخطاء الأخرى ومستويات الحبر 

1

: اضغط لطباعة صفحة معلومات تلخص معلومات الطابعة وحالتها الحالية. معلومات  2

: إذا كان المصباح مضيئًا فثمة حالة تحذير أو خطأ. اضغط الزر لاستئناف الطباعة بعد غياب  استئناف 
حالة الخطأ )على سبيل المثال، بعد تحرير الورق المنحشر(.

3

: إيقاف العملية الحالية.  إلغاء الأمر  4

: اضغط لتشغيل قدرات اللاسلكية للطابعة أو إيقاف تشغيلها. إذا كان المصباح يومض، فهذا   اللاسلكية 
يعني أن إمكانية الاتصال اللاسلكي قيد التشغيل إلا أن الطابعة لم تزل غير متصلة بشبكة لاسلكية. إذا كان 

المصباح الأزرق قيد التشغيل، فهذا يعني أن الطابعة متصلة بشبكة لاسلكية.
5

: اضغط لبدء مهمة نسخ بالأبيض والأسود. لزيادة عدد النُسخ  نسخة ملونة  و نسخة بالأسود 
بالألوان، استمر في الضغط المتكرر على الزر بسرعة.

6‏، 8‏

مصباح نسخ: يشير المصباح إن كان وامضًا إلى أن الطابعة جاهزة للمسح الضوئي. 7

مصباح تنبيه الحبر: يشير إلى انخفاض مقدار الحبر أو حدوث مشكلات في الخرطوشات. 9

: إذا كان الضوء منطفئًا، فاضغط لطباعة صفحة تساعدك على إعداد ’خدمات الويب‘. إذا  يب  خدمات الو
كان الضوء وامضًا، فهناك مشكلة في ’خدمات الويب‘ حيث يجب الضغط على الزر لطباعة صفحة تساعدك 

في حل المشكلة. إذا كان الضوء منيرًا ثابتًا، ’فخدمات الويب‘ جاهزة للاستخدام.
10

: اضغط لتشغيل Wi-Fi Direct‎‏ أو إيقاف تشغيله. إذا كان المصباح وامضًا، فهناك جهاز   Wi-Fi Direct‎‏ 
Wi-Fi Direct‏ يحاول الاتصال بالطابعة. اضغط على الزر للسماح بالاتصال .

لطباعة دليل Wi-Fi Direct‎‏، اضغط زر Wi-Fi Direct‎‏ وزر المعلومات آنًا واحدًا.
11

HP DeskJet Ink Advantage 3700 All-in-One series

العربية

http://www.hp.com/support/dj3700


تعليمات الإعداد اللاسلكي
انتقل إلى 123‎.hp.com‎‏ لتنزيل تطبيق HP Smart‎‏ أو برنامج الطابعة وتثبيتهما. يمكن لكل من التطبيق والبرنامج مساعدتك 

على الاتصال بالشبكة اللاسلكية )تُدعم شبكات 2.4‎‏ جيجا هرتز(.

اضغط طويلًا على زر المعلومات لمدة ثلاث ثوان. طباعة دليل تشغيل 
اللاسلكية السريع

اضغط طويلًا على زر اللاسلكية وزر إلغاء الأمر آنًا واحدًا لمدة عدة 
ثوانٍ. إذا كان زر الطاقة ومصباح اللاسلكية الأزرق يبدآن بالوميض 

فالطابعة جاهزة للاتصال بالشبكة.
‏ ‏+‏ دخول وضع الإعداد

اضغط طويلًا على زر اللاسلكية حتى يبدأ في الوميض ثم اضغط زر 
WPS‏ على الموجه في غضون دقيقتين. إذا كان زر اللاسلكية يبقى 

منيرًا فالطابعة متصلة.

توصيل الطابعة عبر وضع 
Wi-Fi Protected Setup‏ 

)WPS‏(.

اضغط على زر اللاسلكية وزر  المعلومات في نفس الوقت. ‏ ‏+‏
طباعة تقرير اختبار الشبكة 

وصفحة تكوين الشبكة 

.www.hp.com/go/wirelessprinting ‏ على الموقعHP تفضل بزيارة مركز الطباعة اللاسلكية لشركة 
ملاحظة: لا تستخدم كبل USB‏ خلال تثبيت البرامج إلا في الحالات والأوقات حيث تتم المطالبة الصريحة بذلك.

مستخدمو Windows®‎‏: يمكنك أيضًا طلب القرص المضغوط الذي يحتوي على برنامج الطابعة على 
.www.support.hp.com

مشاركة الطابعة مع أجهزة الكمبيوتر والأجهزة الأخرى على شبكتك
بعد توصيل الطابعة بشبكتك اللاسلكية، يمكنك مشاركتها مع العديد من أجهزة الكمبيوتر والأجهزة المحمولة على 

الشبكة نفسها. يجب تثبيت تطبيق HP Smart‏ أو برنامج الطابعة من 123‎.hp.com‎‏.
يل من توصيل USB‏ إلى اتصال لاسلكي الحتو

.www.hp.com/support/dj3700 :تعلم ذلك على
استخدم الطابعة لاسلكيًا دون موجّه )Wi-Fi Direct‎‏(
.www.hp.com/go/wifidirectprinting :تعلم ذلك على

تم تصميم هذا المنتج للاستخدام في بيئات مفتوحة )على سبيل المثال، في المنازل ودون الاتصال بشبكة الإنترنت 
العامة(، حيث يستطيع أي شخص الوصول إلى الطابعة واستخدامها. ونتيجة لذلك، يكون إعداد Wi-Fi Direct في الوضع 

"تلقائي" بشكل افتراضي دون كلمة مرور للمسؤول، مما يسمح لأي فرد في النطاق اللاسلكي بالاتصال والوصول إلى 
 جميع الوظائف وإعدادات الطابعة. إذا كنت ترغب في مستوى أعلى من الأمان، توصي HP بتغيير أسلوب اتصال 

Wi-Fi Direct من "تلقائي" إلى "يدوي" وإعداد كلمة مرور للمسؤول.

استكشاف الأخطاء الأساسية وإصلاحها
تأكد من تثبيتك الإصدار الأخير من تطبيق HP Smart‏ أو برنامج الطابعة من HP‏ من موقع ‏ 123‎.hp.com‎‏.••

•	 �في حالة استخدام الشبكة اللاسلكية، تحقق من أن الطابعة متصلة بنفس الشبكة المتصل بها جهازك الذي تقوم 
بالطباعة منه. 

في حالة استخدام كبل USB‏، تأكد من أن الكبل متصل بإحكام.••
قم بزيارة HP Diagnostic Tools‎‏ على www.hp.com/go/tools لتصحيح المشاكل الشائعة في الطابعة.••

يد تعرف على المز

معلومات السلامة
لا تستخدم المنتج إلا مع سلك الطاقة ومحول الطاقة )في حالة توفيرهما( المقدمين من قبل HP فقط.

 رقم الطراز التنظيمي: لأغراض التعريف التنظيمي، تم تعيين رقم طراز تنظيمي للمنتج الخاص بك.
  رقم الطراز التنظيمي الخاص بمنتجك هو SDGOB-1621‎‏. يجب عدم خلط هذا الرقم التنظيمي مع اسم التسويق 

)HP DeskJet 3700 All-in-One Printer series‎‏، HP DeskJet Ink Advantage 3700‎ All-in-One Printer series‎‏ وما إلى ذلك( أو 
أرقام المنتج )J9V86A‎‏، J9V87A‎‏ وما إلى ذلك(.

يمكنك الحصول على تعليمات إضافية والعثور على 
الإشعارات والمعلومات البيئية والتنظيمية، بما في ذلك 

الإشعار التنظيمي للاتحاد الأوروبي وبيانات التوافق، 
 في قسم "المعلومات الفنية" من دليل المستخدم. 

 .www.hp.com/support/dj3700
 .www.register.hp.com :تسجيل الطابعة 
 .www.hp.eu/certificates :إعلان التوافق 

.www.hp.com/go/inkusage :مدى استخدام الحبر

HP الطباعة من الأجهزة المحمولة من
 www.hp.com/go/mobileprinting

دعم المنتج
www.hp.com/support/dj3700
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HP بيان الضمان المحدود لطابعة

تُعد Microsoft و Windows علامتين تجاريتين مسجلتين أو علامتين تجاريتين لشركة Microsoft Corporation في الولايات المتحدة و/أو البلدان الأخرى.

العربية

اضغط طويلًا على زر المعلومات لمدة ثلاث ثوان. طباعة دليل تشغيل 
اللاسلكية السريع

اضغط طويلًا على زر اللاسلكية وزر إلغاء الأمر آنًا واحدًا لمدة عدة 
ثوانٍ. إذا كان زر الطاقة ومصباح اللاسلكية الأزرق يبدآن بالوميض 

فالطابعة جاهزة للاتصال بالشبكة.
‏ ‏+‏ دخول وضع الإعداد

اضغط طويلًا على زر اللاسلكية حتى يبدأ في الوميض ثم اضغط زر 
WPS‏ على الموجه في غضون دقيقتين. إذا كان زر اللاسلكية يبقى 

منيرًا فالطابعة متصلة.

توصيل الطابعة عبر وضع 
Wi-Fi Protected Setup‏ 

)WPS‏(.

اضغط على زر اللاسلكية وزر  المعلومات في نفس الوقت. ‏ ‏+‏
طباعة تقرير اختبار الشبكة 

وصفحة تكوين الشبكة 
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